


Power - On / Off

) (

\1/
/ L\

\C

O

Power - On / Off
Allumé / éteint
Encendido / Apagado
Accensione / Spegnimento
Ligar / Desligar

Ein / Aus

Aan / Uit

Teend / Sluk For Strom
Virta Paalle / Pois
Strom Av / Pa

Strém Av / Pa
BKounTb / BBIKIHOUYNTD
[MnTaHne

FEHL/ <

&R - On/off
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Pairing Mode ea

Pair New Device

Coupler Nouvel Appareil
Vincular Nuevo Dispositivo
Accoppia Nuovo Dispositivo
Emparelhar Novo Dispositivo
Mit Neuem Gerat Koppeln
Nieuw Apparaat Koppelen
Pardan Ny Enhed

Muodosta uusi laitepari
Sammenkoble Ny Enhet
Para Ny Enhet

Conpsi>keHne HoBoro YcTtponcrtea

BLXRTIRE

) HLWF/NA RERT Y
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Pair New Device

P i
TN 7N

“Venue”

o

Pairing Mode

Mode Couplage

Modo De Vinculacion
Modalita Di Accoppiamento
Modo Emparelhamento
Koppelingsmodus
Paarmodus
Pardannelsestilstand
Laiteparin m uodostustila
Sammenkoblingsmodus
Parningsléage

Pexxum ConpsixxeHns
FEAT
RT7IVTE—R
Hold 2=

9028 1Jelagd



Volume Up

o

\CO

1x

)

Volume Up

Volume +

Subir Volumen

Aumento volume
Aumentar O Volume
Lautstarke Erh6hen
Volume Omhoog

Skru Op For Lydstyrken
Asnenvoimakkuuden lisdys
Volum Opp

Oka Volymen
YBenuyeHue 'poMKocTu
BEEEX

BEZ LT D

=& £0/7
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Volume Down

A\

1x

)

Volume Down

Volume -

Bajar Volumen

Riduzione Volume
Diminuir O Volume
Lautstarke Senken
Volume Omlaag

Skru Ned For Lydstyrken
Aanenvoimakkuuden vahennys
Volum Ned

Séanka Volymen
YMeHbLleHre 'poMKoCcTH
BHER/D

BEZ T3

=28 57|
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Play / Pause

A\

1x

>l

Play / Pause

Lecture / Pause
Reproducir / Pausar
Riproduci/Pausa
Reproduzir / Colocar Em Pausa
Wiedergabe / Pause
Afspelen / Pauzeren

Afspil / Pause

Toisto / Tauko

Spill / Pause

Spela Upp / Pausa
BocnponsseneHne / naysa
BR/EE

B4 | —BELE

M/ LAl Ex|

Ol 1g3ls p330



Track Forward DD

Track Forward

Piste Suivante
\/ Adelantar

Brano successivo
[/—\_ N Faixa Seguinte

Nachster Titel

Volgend Nummer
Skift Til Naeste Musiknummer
Kelaus eteenpain

Neste Spor
\__/ Nésta Ljudspar

[NMepekntoveHne Ha 1 Tpek Brnepepn

Q T—#E
RONSY O EBETS
00:03 e com

O,
K\_/L/ oLl U] luwe




Track Back

A\

00:03

<K<

Track Back

Piste Précédente
Retroceder

Brano Precedente

Faixa Anterior
Vorangehender Titel

Vorig Nummer
Musiknummer Tilbage
Kelaus taaksepain

Forrige Spor

Byta Till Foregéende Spéar
[MepekntoveHne Ha 1 Tpek Haszap,
+—®B
HORSYHEBETD

oM Exoz

cuub 1Js Utdd



Answer / End Phone Calls \QJ

A\

1x

Answer/End
Répondre / Fin
Responder / Colgar
Risposta/Fine
Atender / Desligar
Annehmen / Beenden
Beantwoorden / Beéindigen
Besvar / Afslut
Vastaus / Lopetus
Svar / Avslutt

Svara / Lagg Pa
OTBETUTL / 3aKOHYNTb
BT/ R

WE KT

Mt 2|/ 7|
1dys /1100l



Activate Voice Assistant @

Activate Voice Assistant
Activer I'Assistant Vocal
Activar el Asistente de Voz
Attivare Assistente Vocale
Ativar Assistente de Voz
Sprachassistenten aktivieren
Stemhulp Activeren

Aktivér Talestotte

Aktivoi aaniohjain

Aktiver Taleassistent

Aktivera Rostassistent
AKTVBNPOBATL MOSIOCOBOM MOMOLLHMK
BURTE S B
RAARATZAZRY NeRBEITS

SMolAl IS5

ugwsb Uﬁyl&éé U&sg’_‘;@Zﬂ
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Charge

%

Charge
Charge
Cargar
Carica
Carregar
Aufladen
Opladen
Oplad
Lataus
Lading
Ladda
3apsgka
R
S

IJoszo
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Rapid Charge:
10 minutes = 5 hours

%

Rapid Charge: 10 minutes = 5 hours
Charge Rapide : 10 minutes = 5 heures
Carga Rapida: 10 minutos = 5 horas
Carica rapida: 10 minuti = 5 ore
Carregamento Rapido: 10 minutos = 5 horas
Schnelles Aufladen: 10 Minuten = 5 Stunden
Snelladen: 10 minuten = 5 uur

Hurtig Opladning: 10 minutter = 5 timer
Pikalataus: 10 minuuttia = 5 tuntia
Hurtiglading: 10 minutter = 5 timer
Snabbladdning: 10 minuter = 5 timmar
boicTpas 3apsaka: 10 MmHyT = 5 yacos
RIEFTER : 10 24F = 5 /A

2IEFTE : 10 2 =5 BFE

M & x| Ho{Z

SO wISEs 10 53ls3 = 5 gl
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Check Battery Life

|

Check Battery

Vérifier I'autonomie

Comprobar la Duracién de la Bateria
Controllare la Durata della Batteria
Verifique a Vida util da Bateria
Akkustand Uberprifen

Levensduur Accu Controleren
Kontrollér Batteriets Levetid

Tarkista akunkesto

Sjekk Batterilevetid

Kontrollera Batteriets Laddningsniva
[NpoBepUTL YPOBEHDL 3apsiaa akKyMynsitopa
REBMBE

Ny T —%RE DS

HHE{2| =& =I5t 7|
IJOz33 po gpd 1doblgd
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ANC - Off H

Active Noise Canceling (ANC) Off
Suppression Active du Bruit (SAB) Désactivée
Cancelacién Activa del Ruido (ANC) Apagada
Cancellazione attiva del rumore spenta
Cancelamento de ruido Ativo (ANC) Desligado
Aktive Gerauschunterdriickung (ANC) aus
Ruisonderdrukking Inschakelen (ANC)

Aktivér stejreduktion (ANC)

Aktivoi Melunvaimennus (ANC) Pois Paalta
Aktiv Staykansellering (ANC) av

Aktiv Brusreducering (ANC) Av

BbIk/1. aKTUBHOE LLyMOonoaasieHve
EBNEERINEE (ANC) <

TOT147 /A XF¥+>t1)>% (ANC) OFF

55 A2 Xo{ (ANC) THE
I SIS g ls Idop ool 1Jourbs (ANC)

00:05 14



ANC - On

0000

O

Active Noise Canceling (ANC) On
Suppression Active du Bruit (SAB) Activée
Cancelacion Activa del Ruido (ANC) Encendida
Cancellazione attiva del rumore accesa
Cancelamento de Ruido Ativo (ANC) Ligado
Aktive Gerauschunterdrickung (ANC) ein
Ruisonderdrukking uitschakelen (ANC)
Aktivér Stojundertrykkelse (ANC) pa
Aktivoi Melunvaimennus (ANC) paalla
Aktiv Stoykansellering (ANC) pa

Aktiv Brusreducering (ANC) Pa

Bkn. akTnBHOE WymMonogasnieHmne
EFFFEEINEE (ANC) JT

TOFAT /A4 XF+v>11)>% (ANC)ON

S5 42 &0 (ANC) 74
Surgsd gl Idopsls 1dogebs (ANC)
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Monitor Mode On/ Off

)

Monitor Mode - On / Off

Mode Recherche On / Off

Modo de Monitorizacién Encendido / Apagado
Modalita Monitor Acceso / Spento
Modo de Monitor Ligado / Desligado
Monitormodus Ein / Aus
Monitormodus Aan / Uit
Skeermtilstand Til / Fra

Nayton Tila Paalla / Pois Paalta
Overvakingsmodus Av / Pa
Skérmléage Pa / Av

Bkn./BbIK/1. peXXUM MOHUTOPA
BRIk
ETZX—F—R-ON/OFF

M &X| Ho{E

Ot sd [ 1sEIG suog 1dpsl3us
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Tile™ Enabled: Cile
Download the App

Download the Tile™ App
Télécharger I'app Tile™
Descargar la Aplicacion Tile™
Scaricare I’App Tile™
Transfira a Aplicacao Tile™
Die Tile™-App Herunterladen

F| ﬂ d W|th De Tile™-app downloaden

P Download Tile™ App
Lataa Tile™-sovellus
I I e Last ned Tile™-Appen
™ Ladda ner Tile™-Appen
3arpy3uTtb npuioxeHue Tile™
T & Tile™ R;A
TileM 77 U0 0—-R¥2

Tile™ Y CFREE 57|
atsd wbogs Tile TM



Pair Tile™

1x

0000

1x

Cile

Pair Tile™

Associer Tile™
Emparejar Tile™
Abbinare Tile™
Emparelhar Tile™

Tile™ koppeln

Met Tile™ koppelen

Par med Tile™
Muodosta Tile™-laitepari
Sammenkoblemed Tile™
Para Tile™

[MpuBsazarts Tile™

B Tile™

Tile™ ZRT V2T F%
Tile™ 015}

o TileTM
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Back Up Cable



Bluetooth Functions

Disabled with
Aux Cable

)

Bluetooth® Disabled with Aux Cable

Bluetooth® désactivé avec cable auxiliaire
Bluetooth® desactivado con cable auxiliar
Bluetooth® disabilitato con cavo ausiliario
Bluetooth® desativado com cabo auxiliar
Bluetooth® deaktiviert mit AUX-Kabel

Bluetooth® uitgeschakeld bij gebruik van AUX-kabel
Bluetooth® deaktiveret, nar der anvendes hjeelpekabel
Bluetooth® poistettu kaytosta lisdkaapelilla
Bluetooth® deaktivert med Aux-kabel

Bluetooth® inaktiverad med ljudkabel
Bbikntouerme Bluetooth® npu nogkntoueHHOM
BCromoraresibHoM kaberne

{5 4B 4R Bluetooth® 2

AUXT—7)L{5E Fl B3 Bluetooth®ld TEEN b EhE &

7ts SE-->117
oe bgd Bluetooth R ¢¢ 10diod 101l s
20



Microphone Function

with Aux Cable

0 —

0
Microphone Function with Aux Cable
Fonction de Microphone Avec Cable Auxiliaire
Funcién de Microfono con Cable Auxiliar
Funzione del Microfono con Cavo Ausiliario
Funcao do Microfone com Aabo Auxiliar
Mikrofon-Funktion mit Hilfskabel
Microfoonfunctie met Hulpkabel
Mikrofonfunksjon med Hjeelpekabel
Mikrofonitoiminto lisakaapelilla

Mikrofon funksjon med hjelpekabel
Mikrofonfunktion med mandverkabel
PaboTa MrkpodoHa 1 npu NoaKIFO4EHHOM
BCromoraresibHoM kaberne

T i B AT 2 SR M Th e
AUXT—T LI & B A T HEE

Ex 7ol22 Setotol3 175
938 1Jpsdy 350 1 g 10dIOU 12l
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Answer / End Phone Calls \QJ

1x

Answer/End
Répondre / Fin
Responder / Colgar
Risposta / Fine
Atender / Desligar
Annehmen / Beenden
Beantwoorden / Beéindigen
Besvar / Afslut
Vastaus / Lopetus
Svar / Avslutt

Svara / Lagg Pa
OTBETUTL / 3aKOHYNTL
BIR/&R

I =

M3t ety |/32 7|
1dys /1100l
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Play / Pause

1x

>l

Play / Pause

Lecture / Pause
Reproducir / Pausar
Riproduci / Pausa
Reproduzir / Colocar Em Pausa
Wiedergabe / Pause
Afspelen / Pauzeren

Afspil / Pause

Toisto / Tauko

Spill / Pause

Spela Upp / Pausa
BocnpousseneHuve / naysa
BR/EF

B4E | —KEL

M/ LAl EX|

Suiggd /sl p5
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Track Forward

2X

PP

Track Forward

Piste Suivante

Adelantar

Brano successivo

Faixa Seguinte

Nachster Titel

Volgend Nummer

Skift Til Naeste Musiknummer
Kelaus eteenpain

Neste Spor

Nasta Ljudspar
[MepekntoveHme Ha 1 Tpek Bnepen
T—HHE

RONZY DV EBETD

Cl= EBC=R

aledl J] Hlus
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Track Back

3X

<K<

Track Back

Piste Précédente
Retroceder

Brano precedente

Faixa Anterior
Vorangehender Titel

Vorig Nummer
Musiknummer Tilbage
Kelaus taaksepain

Forrige Spor

Byta Till Foregaende Spar
MNepeknioyeHne Ha 1 Tpek Hazan
+t—@E
BORNZYOZBEETSD

O|M EBfo =2

ey 1 I0gJes
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Activate Voice Assistant @

00:03

Activate Voice Assistant
Activer |'assistant Vocal
Activar el Asistente de Voz
Attivare assistente vocale
Ativar Assistente de Voz
Sprachassistenten Aktivieren
Stemhulp Activeren

Aktivér Talestotte

Aktivoi aaniohjain

Aktiver Taleassistent

Aktivera Rostassistent
AKTMBMPOBaTb FOSI0COBON MOMOLLHUK
BURE & B

RAARAT AR N 22895
ts3t -> st

Sousgb Ipusled IJppsis
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Questions Visit: www.skullcandy.com

Si vous avez des questions, allez sur :
www.skullcandy.com

Si tienes dudas, visita: www.skullcandy.com
Domande Visitare il sito: www.skullcandy.com
Fazer perguntas: www.skullcandy.com
Fragen Besuch: www.skullcandy.com
Voor vragen bezoek: www.skullcandy.com
For spergsmal se: www.skullcandy.com
Vastauksia |6ytyy: www.skullcandy.com
For spersmal, besgk: www.skullcandy.com
Vid fragor, besok: www.skullcandy.com
Ecnn y Bac BOSHUKHYT BOMPOCHI, NOCETUTE:
www.skullcandy.com

mARBEE : www.skullcandy.com
BREDHAHZEIETESZTELLLEL
www.skullcandy.com

29| AFE: www.skullcandy.com
www.skullcandy.com:

131 d1G dsgd Ts ©upl3dIcs, Odupad Gilys:
www.skullcandy.com

ISED Statement

This device contains licence-exempt transmitter(s) /
receiver(s) that comply with Innovation, Science and
Economic Development Canada’s licence-exempt
RSS(s). Operation is subject to the following two
conditions:

(1)This device may not cause interference.

(2)This device must accept any interference,
including interference that may cause undesired
operation of the device.

L’émetteur / récepteur exempt de licence contenu
dans le présent appareil est conforme aux CNR
d’Innovation, Sciences et Développement
économique Canada applicables aux appareils radio
exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux
deux conditions suivantes:

(1)Lappareil ne doit pas produire de brouillage;
(2)Lappareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le brouillage est
susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

27



ISED SAR Statemen

This equipment complies with ISED radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.
End user must follow the specific operating instructions for satisfying RF exposure compliance. This
transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
The portable device is designed to meet the requirements for exposure to radio waves established by
the ISED. These requirements set a SAR limit of 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. The
highest SAR value reported under this standard during product certification for use when properly
worn on the body.

Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements ISED établies pour un
environnement non controlé. L’utilisateur final doit suivre les instructions spécifiques pour satisfaire
les normes. Cet émetteur ne doit pas étre co-implanté ou fonctionner en conjonction avec toute autre
antenne ou transmetteur. Le dispositif portatif est congu pour répondre aux exigences d’exposition
aux ondes radio établie par le développement énergétique DURABLE. Ces exigences un SAR limite
de 1,6 W/kg en moyenne pour un gramme de tissu. La valeur SAR la plus élevée signalée en vertu de
cette norme lors de la certification de produit a utiliser lorsqu’il est correctement porté sur le corps.

FCC SAR Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.
End user must follow the specific operating instructions for satisfying RF exposure compliance. This
transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
The portable device is designed to meet the requirements for exposure to radio waves established by
the Federal Communications Commission (USA). These requirements set a SAR limit of 1.6 W/kg
averaged over one gram of tissue. The highest SAR value reported under this standard during product
certification for use when properly worn on the body

28



The FCC Compliance Statement

This device complies with part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause
undesired operation. This equipment has been tested
and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can

radiate radio frequency energy and, if not installed and

used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will
not occur in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the
following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment
and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.

changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user’'s
authority to operate the equipment.

(1) ol /17N = Mg g o7 AARAF =S &
N 7124 FAA G AN M=

ARG Qs U

(2) Fall FAAu= A9EAl ThsAdo] glerm R
AP} A M)A 5 gle

IRIENCCRT =R B KGR (L B BT A JRE:
(B + R FRE E R (RT=RETREERE, JF
KEEFR], A B EE T NMIBEE R,
IR B RS T R AT e,

(25
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RBE FESRE TIEIRRE, BRI, WilE
EETER S SEERER,

RIEG/AR(E, EIKEEAEIE R ERERE,
BERGEBHBER G/ABEN TR BENE
BB,

EN Contains Li-ion battery. Battery must be
recycled or disposed of properly.

FR Contient une batterie Li-ion.La batterie
doit étre recycle ou jet s correctement.

ES Contiene una bateria Li-ion. La bateria
debe ser reciclada o desechada
adecuadamente.
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EN Skullcandy, 8 ,and other marks are registered
trademarks of Skullcandy, Inc. All rights reserved.
FR Skullcandy, 8 et les autres marques sont des
marques déposées de Skullcandy, Inc. Tous droits
réservés. ES Skullcandy, .,y las demas marcas son
marcas registradas de Skullcandy, Inc. Todos los
derechos reservados.

EN Speaker Driver: 40mm, Impedance: 32 Ohms, THD
<1%@1KHz, Voltage Regulation: 3.7v, Bluetooth® 5.0,
Frequency Band: 2402MHz-2480MHz@9.94dBm,
Maximum Power: 9.8dBm, Weight: 232.5g. FR Driver
Président: 40mm, Impédance: 32 Ohms, THD
<1%@1KHz, Tension: 3.7v, Bluetooth® 5.0, Bande de
fréequence: 2402MHz-2480MHz@9.94dBm, Puissance
maximum: 9.8dBm, Poids: 232.5g. ES Controlador del
altavoz: 40mm, Impedancia: 32 Ohms, THD <1%@1KHz,
Voltaje: 3.7v, Bluetooth® 5.0, Banda de frecuencia:
2402MHz-2480MHz@9.94dBm, Poder maximo: 9.8dBm,
Peso: 232.5g. DE Lautsprecher -Treiber: 40mm,
Impedanz: 32 Ohm, THD <1%@1KHz, Spannungsrege-
lung: 3,7V, Bluetooth® 5.0, Frequenzband:
2402MHz-2480MHz@9.94dBm, Maximale Performance:
8.15dBm, Gewicht: 232,59. JP AE—H—RZ 4 /N\— :
AOZYX=K, 1 2E=HVRA : 324 — L, THD
<1%@1KHz, EELF¥a1L—>32 : 3.7V, ®Bluetooth®
5.0, BKEE: 2402MHZz-2480MHZz@9.94dBm, A/ \7
F—X > R:9.80Bm, E& : 23257 T L, ZH HFE R
2% 1 402X, A : 32KRIB, THD <1%@1KHz, BERT :

Americas

Skullcandy, Inc.

6301 N Landmark Dr.

Park City, UT 84098 U.S.A.
Skullcandy.com

Europe

Skullcandy Europe BV
Postbus 425

5500AK Veldhoven Nederland
Skullcandy.eu

Canada

Skullcandy Canada ULC

329 Railway St. Unit 205
Vancouver, BC. V6A 1A4 Canada
Skullcandy.ca

México

Skullcandy Mexico S de RL de CV
Aristoteles 218

Polanco IV Seccion, Miguel Hidalgo
11550, México City, México
Skullcandy.mx

Japan/B7x

Skullcandy Japan&REI&tt
T150-0001 HREEGEAXHEER]
5-17-11 IN\—2U YA RA—HF25

3.7V, ®E5F5.0, $iiH: 2402MHZz-2480MHz@9.94dBm, &K
I 9.8dBm, E& : 232.5%,

Skullcandy JapanIAZ<X—H—E X
EmICOWVWTOBBWONEDLEIETES
Skullcandy.jp



R-CRM-Sku-S6HCW

==, [ 018-180246

«

& & /o @ HI

@ D18-0049018

Li-ion

EN Made in China.

FR Fabriqué en Chine.
ES Hecho en China.
ZH HEHIE

MODEL: S6HCW
CNC ID: C-22014
FCC ID: Y22-S6HCW
IC: 10486A-S6HCW

Hardware:

Right ear cup =rev D

Left ear cup =rev C

Software: 2.1

Bluetooth function: 2402MHz -
2480MHz @ 9.94dBm

REV2
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